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❖Reporting from: Misbah Kaf’ami

❖Observe all the etiquettes of ziyarat

❖Perform a ghusl and a wudhoo

❖Stand facing the sacred grave and against the Qiblah

❖Address the Imam as such ….

حِِممِ حْْمَِِ  الره بِسْمِ اللَّهِ الره 



حْمَنِ الرَّحیمِ  بِسْمِ اِلله الرَّ
هُ 
َ
ریکَ ل

َ
هُ لا ش

َ
 اُلله وَحْد

ا
 الا

َ
 لا إله

ْ
هَدُ أن

ْ
، أش

هُ 
ُ
 عَبْدُهُ وَ رَسُول

ً
دا هَدُ أنَّ مُحَمَّ

ْ
.وَ أش

دٍ  دٍ وَ آلِ مُحَمَّ ی مُحَمَّ
َ
ِ عَل

هُمَّ صَلا
ا
الل

دهم که خدائی غیر از خدای یگانه نیست و شریکی ندارد و شهادت می
دهم که محمد بنده و فرستاده اوست خدایا درود بفرست بر گواهی می

محمد و فرزندان او

In the Name of Allah, the All-beneficent, the All-merciful.

I bear witness that there is no god but Allah. He is alone, there is no partner to 
Him and I bear witness that Muhammad is His slave and His Prophet 

O Allah! Send salutations upon Muhammad and the progeny of Muhammad. 



 
َ
بین رَّ

َ
ق
ُ ْ
هِ الْ

َ
لائِک

َ ْ
ی الْ

َ
ِ عَل

، اللهُمَّ صَلا
 ،
َ
رْسَلین

ُ
ی الأنبِیاءِ وَ الْ

َ
ِ عَل

اللهُمَّ صَلا
 
َ
عْصُومِین

َ ْ
هِ الْ ئِمَّ

ْ
ی الأ

َ
ِ عَل

هُمَّ صَلا
ا
.الل

. خدایا درود بفرست بر فرشتگان نزدیک خود

خدایا درود بفرست بر پیغمبر و فرستادگان 

خدایا درود بفرست بر امامان پاک، 

O Allah! Send salutations upon Your near angels. 

Salutations be upon the Prophets and the Messengers. 

Salutations be upon the infallible Imams. 



انا إمامِ ال
َ
د
َ
ت
ْ
ی مَوْلانا وَ مُق

َ
ِ عَل

هُمَّ صَلا
ا
ی، الل

َ
هُد

ی أهْلِ ا
َ
تِکَ عَل ی، وَ حُجَّ

َ
ق
ْ
وُث

ْ
یا، وَ العُرْوَهِ ال

ْ
ن لدُّ

دُ 
َ
وَرَی وَ سَن

ْ
دُ ال ِ

هِ سَیا ِ
ا
الَ فی حَق

َ
ذی ق

َّ
بَرَایاال

ْ
:ال

سلام بر امام و پیشوای ما امام هدایت 

و حلقه استوار و دلیل تو بر مردم دنیا 

:که سید کائنات و دلیل مخلوقات رسول خدا در حق او فرمود

Salaam be upon our master and our leader, the Imam of guidance

the strong cord, Your proof on the inhabitants of the world, 

For whom the chief of the worlds and the evidence of the creation such said, 



1« 
َ
راسَان

ُ
ی بِأرْضِ خ

ا
نُ بَضْعَهٌ مِن

َ
دْف

ُ
، سَت

رْبَهُ،
َ
سَ اُلله ک

َّ
ف
َ
 ن

ا
رُوبٌ الا

ْ
ارَهَا مَک

َ
 مَا ز

ْ
ن
َ
رَ اُلله ذ

َ
ف
َ
 غ

ا
نِبٌ الا

ْ
، «بَهُ وَ لا مُذ

جگر گوشه من به خاک سپرده شود در زمین خراسان 

دارد رنج او را ای مگر اینکه خداوند برمیزیارت نکند او را رنج دیده

و نه گناهکاری مگر خدا بیامرزد گناهان او را

“Soon, a part of me will be buried in Khorasan; no sorrowful   would visit him, but  
that Allah would remove his sorrow and no sinner would visit him but that Allah 

would forgive his sins.”



هِ، وَ دَرَجَتِ 
َ
بول

ْ
ق
َ
اعَتِهِ الْ

َ
ف
َ
فیعهِ،اللهُمَّ بِش هِ الرَّ

فِ 
ْ
غ
َ
رْبِی وَ ت

َ
سَ بِهِ ک ِ

ا
ف
َ
ن
ُ
 ت
ْ
کَ أن

ُ
ل
َ
بی أسْئ

ْ
ن
َ
رَ بِهِ ذ
هُ سَلامِی

َ
غ ِ
ا
بَل
ُ
لامی وَ ت

َ
سْمِعَهُ ک

ُ
.وَ ت

خدایا به حق شفاعت پذیرفته پیغمبر خدا و مقام بزرگ او

که بلای مرا از من دور کنی و گناهانم را بیامرزی 

و بشنوایی به او سخن مرا و برسانی به او سلام مرا

O Allah! By his accepted intercession and his lofty status, 

I ask You to remove my difficulties, forgive my sins, my talk be heard by him and 
make my salaam reach him.



 اِلله 
َ
ة یْکَ یَا حُجَّ

َ
سَلامُ عَل

ْ
ل
َ
سَلامُ ا

ْ
ل
َ
یْکَ یَا ا

َ
وْرَ  عَل

ُ
سَلامُ ن

ْ
ل
َ
یْکَ یَاا

َ
 عَل

مِ اِلله 
ْ
 عِل

َ
یْکَ یَا عَیْبَة

َ
سَلامُ عَل

ْ
ل
َ
مَةِ اِلله مَ ا

ْ
 حِک

َ
سَلامُ عْدِن

ْ
ل
َ
یْکَ یَا ا

َ
عَل

ابِ 
َ
یْکَ یَا الله حَامِلَ کِت

َ
سَلامُ عَل

ْ
ل
َ
ِ حَ ا

 سِرا
َ
اللهافِظ

و ای سلام بر تو ای حجت خدا سلام بر تو ای نور خدا، سلام بر ت
مخزن علم خداوند سلام بر تو ای معدن حکمت خداوند، سلام

داخبر تو ای دارنده کتاب خدا، سلام بر تو ای نگهدارنده سر 

Salaam be on you, O argument of Allah! Salaam be on you, O light of Allah! 
Salaam be on you, O treasure of the knowledge of Allah! Salaam be on you, O 

source of the wisdom of Allah. Salaam be on you, O bearer of the book of Allah! 
Salaam be on you, O the protector of the secret of Allah! 



 
َ
رَهِ وَ ق

َ
ف
َ
ک
ْ
اتِلُ ال

َ
الَ فیکَ ق

َ
ذی ق

َّ
 ال

َ
ت

ْ
جَرَهِ، عَلیٌّ أمیأن

َ
ف
ْ
رُ امِعُ ال

ی
َ
عَالْ

ْ
ِ ال

 وَ وَص یُّ رَسُولِ رَبا
َ
ؤمِنین

ُ ْ
 اِلله وَ سَلامُهُ الْ

ُ
وَات

َ
 صَل

َ
یْهِ ن

َ
:عَل

و آن کسی هستی که در حق تو فرموده کشنده ی کافرانتو 
ن برکننده ی فاجران حضرت علی پیشوای مؤمنان و جانشی
: ادپیغمبر خدای عالمیان که صلوات و رحمت خدا و درود بر او ب

You are the one for whom – the killer of the infidels, suppressor of the evil, Ali, 
Commander of the Faithful, and vicegerent of the Messenger of the Lord of the 

worlds, salutations of Allah and His salaam be upon him – has said: 



رَا»2
ُ
دی بِأرْضِ خ

ْ
لُ رَجَلٌ مِنْ وُل

َ
ت
ْ
، إسْ سَیُق

ً
ما

ْ
ل
ُ
ِ ظ

ما  بِالسَّ
َ
مُهُ سَان

 مُوس َ 
َ
رْ إسْمی، وَ اسْمُ أبیهِ إسْمُ ابْنِ عِمْرَان

ُ
ارَهُ فی غ

َ
مَنْ ز

َ
بَتِهِ ی، ألا ف

مَ مِنْه دَّ
َ
ق
َ
وبَهُ، مَا ت

ُ
ن
ُ
هُ ذ

َ
رَ اُلله ل

َ
ف
َ
 مِ غ

ْ
ت

َ
ان
َ
وْ ک

َ
رَ، وَ ل

َّ
أخ

َ
دِ ا وَ مَا ت

َ
لَ عَد

ْ
ث

جَ 
ْ
ارِ وَ وَرَقِ الأش

َ
رِ الأمْط

َ
ط

َ
جُومِ وَ ق

ُّ
«ارِ الن

همین زودی کشته شود مردی از فرزندانم در زمین خراسان با زهر در حال به 
لام ستمدیدگی، نامش نام من است و نام پدرش نام پسر عمران، موسی است که س

شته بدان هر آن کس او را در غربتش زیارت کند خدا بیامرزد گناهان گذ.حق بر او باد
. دهای باران و برگ درختان باشاو و آینده او را و اگر چه به شماره ستارگان و قطره

“Soon a man from among my progeny will be oppressed, murdered in the land 
of Khorasan; his name is my name, his father’s name is that of the son of Imran 
i.e. Moosa. One who visits him in his loneliness, Allah will forgive his past and 

future sins, even though they may be as many as the number of the stars, 
raindrops and leaves of the trees.”



یْکَ هَا مَوْلایَ، مَوْلایَ 
َ
 یَد

َ
 بَیْن

ٌ
ا وَاقِف

َ
أن

جُومِ وَ 
ُّ
دِ الن

َ
لُ عَد

ْ
وبی مِث

ُ
ن
ُ
 وَ ذ

َ
رِ الأمْط

َ
ط

َ
جَارِ، ق

ْ
ارِ وَ وَرَقِ الأش

 رِضاکَ وَ 
ا

هٌ إلی مَحْوِها الا
َ
یْسَ لی وَسیل

َ
.ل

نند ام و گناهانم مامن آقای من این منم که در مقابل تو ایستادهآقای 
برگ درختان و های باران های ستارگان است و به قدر قطرهشماره

مناز ای برای پاک کردن آنها مگر خشنودی توبرای من نیست وسیله

My master, my master, here I am standing before you, and my sins are 
like the number of stars, and raindrops, and leaves of trees, and I have 

no way  of erasing them but by seeking your contentment.



 أرْجَی
ً
تی عَمَلا

َ
دی مِنْ زیارَتِکَ مَوْلایَ مَا أحْسِبُ فی صَحیف

ْ
،عِن
مِ الاوَّ 

ْ
ها باقِرُ عِل ِ

ا
الَ فی حَق

َ
دْ ق

َ
 وَ ق

َ
یْف

َ
 وَ اخِخِرینَ، ک

َ
لین

 
ُ
وَات

َ
یْهِ اِلله صَل

َ
عَل

یابم عملی را که امیدوارتر باشد نزد من از زیارت تو آقای من در نامه عمل خود نمی
یان که چگونه اینطور نباشد که در حق زیارت تو شکافنده علم پیشینیان و پسین

:و رحمت خدا بر او باد فرمودهدرود 

My master, I do not find a deed heavier than this your ziyarat in my 
account, why it will not be so when the splitter of knowledge of the first 

and the last, blessings of Allah be upon him has said:



دِی، إسْمُهُ إسْمُ أمی»3
ْ
رُجُ رَجُلٌ مِنْ وُل

ْ
یهِ السَ یَخ

َ
 عَل

َ
مِنین

ْ
ؤ
ُ ْ
لامُ، رِ الْ

 
ً
ارَهُ عَارِفا

َ
، مَنْ ز

َ
راسان

ُ
نُ بِأرْضِ خ

َ
یُدْف

َ
هِ ف ِ

ا
 بِحَق

اهُ 
َ
 أعْط

َ
ف
ْ
بْلِ ال

َ
قَ مِنْ ق

َ
ف
ْ
لَ اُلله أجْرَ مَنْ أن

َ
ات
َ
حِ وَ ق

ْ
«ت

شود آید مردی از فرزندم موسی که نامش نام امیرالمؤمنین علی است و دفن میبیرون 
دهد بر او در زمین خراسان کسی که او را زیارت کند و عارف به حق او باشد خدا می
نمایدپاداش کسی را که قبل از فتح مکه خرج کند در راه خدا و جنگ با کفار 

“A man will emerge from my progeny, his name is the name of 
Commander of the Faithful. He will be buried in the land of Khorasan. 

One who visits him knowing his right, Allah will grant him the reward of 
one who spent before the victory of Makkah and fought the Kuffar.



کَ 
ُ
یِت
َ
أت
َ
کَ، عَ ف ِ

ا
 بِحَق

ً
کَ، عَارِفا

َ
 ل
ً
ائِرا رَضُ زَ

َ
ت
ْ
کَ إمَامٌ مُف

َّ
 بِأن

ً
اعَهِ، الِْا

َّ
الط

 عَ 
ُ
ادِق هُ الصَّ

َ
ال
َ
 بِمَا ق

ً
هیدٌ، رَاجِیا

َ
ریبٌ ش

َ
لامُ غ لاهُ وَ السَّ یْهِ الصَّ

َ
:ل

و آمدم به زیارت تو در حال معرفت حق تو و یقین دارم که تپس 
ه امیدوارم به آنچ. امام هستی و واجب الاطاعتی و شهید و غریب

:که فرموده است حضرت صادق که درود خدا بر او باد

I have come to visit you, knowing your right, knowing that you are the 
Imam whose obedience is obligatory, lonely, martyr, hoping for what 

Imam Sadiq – salutations and salaams be upon him – said:



4« 
َ
 فی مَدین

َ
راسان

ُ
تی بِأرْضِ خ

َ
د
َ
لُ حَف

َ
ت
ْ
وسُ، مَنْ زَ یُق

ُ
ها ط

َ
الُ ل

َ
ارَهُ هٍ یُق

قیا
ْ
هُ بِیَدی یَوْمَ ال

ُ
ت
ْ
ذ
َ
هِ أخ ِ

ا
 بِحَق

ً
، وَ عَارِفا

َ
ه
َّ
جَن

ْ
هُ ال

ُ
ت
ْ
ل
َ
 مَهِ، وَ أدْخ

َ
ان

َ
 ک

ْ
 إن

بَائِرِ 
َ
ک
ْ
هُ . مِنْ أهْلِ ال

َ
 حَ : قیلَ ل

ُ
ان

َ
هِ؟ مَا عِرْف ِ

ا
ق

ه شود بشود نواده من در زمین خراسان در شهری که نامیده میمیکشته 
طوس هر کس زیارت کند او را و به حق او معرفت داشته باشد خودم 

برم اگر چه از اهل گناهان گیرم به بهشت میدستش را روز قیامت می
بزرگ باشد؛ گفته شد به آن حضرت شناختن حق او چیست؟ 

“My grandson will be murdered in the land of Khorasan in a city called Toos; 
whoever visits him knowing his rightfulness, I will hold his hand on the day of 

judgement and enter him into the Paradise, even if he was one with great sins.” 
He was asked: ‘What is knowing his right?’



الَ 5
َ
 : ق

َّ
رَضُ الط

َ
ت
ْ
هُ إمامٌ مُف

َّ
مُ بِأن

ْ
عِل

ْ
ارَهُ ال

َ
هیدٌ، مَنْ ز

َ
ریبٌ ش

َ
اعَهِ، غ

 
َ
اهُ اُلله أجْرَ سَبْعین

َ
هِ، أعْط ِ

ا
 بِحَق

ً
 بَ عَارِفا

َ
هِد

ْ
ش

ُ
نِ اسْت  مِمَّ

ً
هیدا

َ
یْ ش

َ
 یَد

َ
یْن

یْهِ وَ آلِهِ 
َ
ی اُلله عَل

َّ
.«رَسُولِ اِلله صَل

دانستن اینکه او امام و واجب است اطاعت او غریب و شهید : فرمود
واب دهد بر او ثاست، کسیکه او را زیارت کند با شناختن حق او خدا می

ه رحمت اند نزد پیغمبر خدا کهفتاد نفر شهید را از کسانی که شهید شده
.خدا بر او و فرزندان او باد

He answered: “To know that he is the one whose obedience is obligatory, the
lonely, the martyr. One who visits him knowing his rightfulness, Allah will grant 

him the reward of seventy martyrs, those martyred in the service of the 
Apostle of Allah, salutations of Allah be upon him and his progeny.



 
َ
ؤمِنین

ُ
،یَابْنَ رَسُولِ اِلله، یَابنَ أمِیرِ الْ
عَ 
َ
بَارَکَ وَ ت

َ
غی بِزیارَتِکَ مِنَ اِلله ت

َ
وبی أبْت

ُ
ن
ُ
 ذ

َ
رَان

ْ
ف
ُ
الی غ

 وَ وَ 
َ
مِنین

ْ
ؤ
ُ ْ
یَّ وَ الْ

َ
وبِ وَالِد

ُ
ن
ُ
مِ ذ

ْ
ؤ
ُ ْ
اتِ الْ

َ
ن

خواهم به وسیله زیارت تو ای فرزند پیغمبر خدا من می

خداوند بزرگ آمرزش گناهانم را و گناهان پدر و مادرم را از 

مردان مؤمن و زنان مومنه را و 

O son of the Messenger of Allah! O son of Amirul Momineen!

With this your ziyarat, I seek from Allah – the High – forgiveness of my 
sins, the sins of my parents, and the believing men and women



واطِنِ اوَ 
َ ْ
وْعُودَ فی الْ

َ ْ
 الْ

َ
یان

ْ
کَ الإت

ُ
لاثِ أسْأل

َّ
: لث

رَاطِ » ِ
 الصا

َ
د
ْ
بِ وَ عِن

ُ
ت
ُ
ک
ْ
رِ ال

ُ
ائ
َ
ط
َ
 ت
َ
د
ْ
انِ عِن

َ
یز

ْ
 الْ

َ
د
ْ
.«وَ عِن

:ای که داده شده در سه موقعحضور پیدا کنی وعدهکه 

های اعمال، دوم در صراط، اول در موقع باز شدن نامه

هنگام کشیدن اعمال، سوم 

And I ask you, your being present at the three promised places: 

“When records of deeds are given; at the Siraat and at the Mizaan the scale.’’



کَ حَقٌ وَ 
ُ
وْل

َ
 وَ ق

َ
ت

ْ
ل
ُ
:   ق

 إنَّ »6
ُ
ل
ُ
ت
ْ
مَانی یَق قَ اُلله فی زَ

َ
ل
َ
رَّ مَا خ

َ
، ش ِ

ما نی بِالسَّ
مَّ 

ُ
نِی فِی دَارِ مَضِیْعَهٍ وَ بِلادِ ث

ُ
ن
ُ
رْبَهٍ یَدْف

ُ
غ

: گفتی و حرف تو حق است کهو 

کشد مرا با زهر خلق خدا در دوره من میبدترین 
وطنی فراموشی و شهرهای دور از سپارد در خانهمرا به خاک میبعد 

You have said, and true is your word: 

“Surely, the most evil of Allah’s creation of my time, will poison and kill me. 

Then he will bury me in an abandoned house in a distant town. 



وَجَ ألا  بَ اُلله عَزَّ
َ
ت
َ
رْبَتی، ک

ُ
ارَنی فی غ

َ
مَنْ ز

َ
هِیدٍ ف

َ
فِ ش

ْ
هِ أل

َ
هُ أجْرَ مِائ

َ
هِ لَّ ل

َ
وَ مِائ

مِرٍ وَ 
َ
فِ حَاجٍا وَ مُعْت

ْ
هِ أل
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ا، وَ جُعِلَ فِی الدَّ
َ
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هزار نویسد، ثواب صدهر کس مرا زیارت کند در غریبی خدا بر او میبدان 
شهید و صد هزار صدیق را و صد هزار حاج را و عمره کننده را و صد جهاد 

او شود در دسته ما و در درجات بلند بهشتی برایکننده را و محشور می
.شود که با ما نزدیک شودمقامی داده می

Know that whoever visits me in my loneliness, Allah – Mighty and Majestic be 
He - will record for him the reward of one-hundred thousand Hajj, Umra and

one-hundred thousand mujahid in the way of Allah. He will be resurrected with 
us. He will be made our friend in the high ranks of Heaven.
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سپاس خدائی را که توفیق داد مرا به زیارت تو در زمینی 

گفتی در حق آن زمینکه 

Praise be to Allah,  He who gave me the opportunity 

to visit you in a place for which you have said:
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های بهشت خدا آن باغی است از باغبه 

کس مرا زیارت کند در این محل مانند کسی است که هر 

خاندانشخدا را زیارت کرده باشد درود بر او و پیغمبر 

And, by Allah, it is a garden from the gardens of Heaven. 

Whoever visits me therein, it is as if he has visited the Prophet of Allah, 

Salutations of Allah be upon him and his progeny.
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نویسد برای او ثواب هزار حج آمرزیده و هزار عمره قبول شده و خدا میو 
باشیم شفاعت کنندگان او در روز قیامت من و پدرانم می

اتتو شفیع من باش به حق پدران پاک و فرزندان برگزیدهپس 

Allah will record for him the reward of one thousand accepted Hajj, and one thousand 
accepted Umrah. I and my forefathers will intercede for him on the Resurrection Day. 

So intercede for me, by your pure fathers and your honorable children. 
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کندای آقای من تو آن امامی هستی ترا زیارت نمی

به حق خود و شیعیانت پس مگر شیعیان خاص 

O my master! 

You are the one who none visits but the special ones from the Shias. 

By your right and the right of your Shias
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خواهم از او که ما را محشور گرداند در جایگاه خواهم از خدا شفاعت تو را و میمی
نه با دیگری از شمابیت با شما و با شما رحمت خود با شما اهل

We ask Allah for you to intercede for me.

And we ask Allah to resurrect me with your Shias in His Divine Mercy with you the  AhlulBayt.

I am with you, with you, not with any one other than you. 
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وی جویم به سجویم به سوی خدا از دشمنان شما و نزدیکی میمیدوری 
خدا به واسطه شما، من به شما ایمان دارم و انتظار ظهور امر شما را دارم 

و به رجعت شما تصدیق دارم، منتظر دولت شمایم 

I seek Allah from your enemies and I have sought nearness to Allah through you. 
I believe in your return, I testify your return, 

awaiting your command, mindful of your rule.
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ی به بزرگی و مقام و شأن شما معرفت دارم و علم دارم به گمراهی کسانو 
که مخالفت شما را کردند و دوستدار شما و دوستان شما هستم، دشمن

ام به قبرهای شماام به شما و پناهندهدارم دشمنان شما را، پناه آورده

I am aware of your great rank, I know the deviation of those who oppose you, 

I am loyal to you and to your devotees, I hate your enemies, 

I seek protection from you and seek shelter at your graves.
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بط خدایا درود بفرست بر پیامبرت محمد و جانشین او و بتول و دو س
و پیامبر و سجاد و باقر و صادق و کاظم و رضا و تقی و نقی و عسکری

.  مهدی صاحب زمان که رحمت خدا بر او و بر همه ایشان باد

O Allah! Send salutations upon Muhammad and the progeny of Muhammad, 

the Prophet, his successor, Batool, the two grandsons, Sajjad, Baqir, Sadiq, Kazim, 
Reza, Taqi, Naqi, Askari, Mahdi, master of the age, 

Your blessings be upon them all. 



هُمَّ 
ا
 الل

َ
ا وَ ق

َ
ن
ُ
نا و سَادَت

ُ
ت لاءِ أئِمَّ

ُ
اإنَّ هَؤ

َ
ن
ُ
ا وَ رُعَات

َ
ن
ُ
.ادَت

ا
َ
ن
ْ
ق
ُ
اعَتِهِمْ وَ ارْز

َ
ا لِط

َ
ن
ْ
ق ِ
ا
هُمَّ وَف

ا
ا فِی زُ الل

َ
رْن

ُ
اعَتَهُمْ وَ احْش

َ
ف
َ
مْرَتِهُمْ وَ ش

ا مِنْ خِیارِ مَوَالْهِمْ، بِرَحْمَتِکَ یَ 
َ
ن
ْ
 اجْعَل

َ
احِمِین .ا أرْحَمَ الرا

اینان امامان ما هستند و آقای ما و پیشوای مایند و راهنمایان و خدایا 
ن خدایا به ما توفیق اطاعتشان را کرامت فرما و روزی ک. نگهداران مایند

ا از شفاعتشان را و ما را محشور فرما در میان دسته ایشان و بگردان ما ر 
.ترین مهرباناننیکان بندگان ایشان با رحمت خود ای مهربان

O Allah! These are our Imams, our leaders, our guides and Your callers. 

O Allah! Help us be obedient to them, and grant us their intercession, 

resurrect us with them, and make us among the best of their lovers.

By Your Mercy, O most Merciful of the merciful.
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